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My journey begins anew ‘round the sun  
I reflect on past years that are over and done. 
Only a small portion of my life 
Did I experience as a wife. 
With a marvelous daughter I was graced, 
To love her, nourish, teach, embrace. 
 
The marriage did not last.  
Lovingly I raised her; the years passed. 
Witnessing her young life unfold 
Brought me joys, profound, untold. 
 
Her dad lived abroad, but nonetheless, 
With love from many we were blessed, 
Father’s visits were compressed. 
She was left sad at each visit end. 
 
With nearby grandparents, frequent visits 
Which buoyed us all, boosted our spirits. 
With friends and family we got together, 
Enjoying our closeness, whatever the weather. 
 
Moms took turns supervising kids, 
While other parents their own errands did. 
Kids of several families gathered to play, 
A supportive community evolved in this way. 
 
How does a parent teach compassion? 
In what way, and in what fashion? 
Seize the moment, raise a question, 
Not by preaching, but through action. 
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מַסַ  יב הַשֶמֶש ע  בְּ ב  י  מֵחָדָש י סְּ ת   פָתַחְּ
י.  ת  הַרְּ רְּ ים עָבָרוּ ה  דָנ   עַל ע 

קוּפָה תָה הַתְּ צָרָה הָיְּ  קְּ
שׂוּאָה.  י נְּ ית   בָהּ הָי 

לָאָה  פְּ בַת נ  י בְּ ת  בָרַכְּ תְּ  ה 
י.  ת  בַקְּ י, ח  ת  מַדְּ י, ל  ת  י, הֵזַנְּ ת   אוֹתָהּ אָהַבְּ

 
ים יכוּ יָמ  ים לאֹ הֶאֱר  שּׂוּא   . הַנ 

ים.  פוּ הַשָנ  כָךְ חָלְּ אַהֲבָה, וְּ י אוֹתָהּ בְּ ת  דַלְּ  ג 
יחָתָהּ וּצְּ ל   חוּתָהּ לּמ  פַתְּ תְּ  י עֵדָה, ית  י  הָ ה 
חָה רַבָה. -אֵין -עַד אֹשֶר  ְּ ב מְּ שׂ  י וּבְּ ת   סוֹף חַשְּ
 

ים,  חַק  מֶרְּ יהָ חַי בְּ  אָב 
ים.  קוֹרוֹת רַב  מְּ קָה מ   אַךְ אַהֲבָה הָעָנְּ

יהָ קָצָר הָיָה קוּר שֶל אָב   כָל ב 
קוּר נוּבְּ  רָהסוֹף כָל ב   עֲצוּבָה.   וֹתְּ
 

כוּפוֹת  ים תְּ ת  ע  ם סָבֶיהָ לְּ נוּע  גַשְּ פְּ  . נ 
יםהַ  גָש  פְּ מוּ אֶת מַצַב  מ   . רוּחַ כֻּלָּנוּ-רוֹמְּ

ים  רוֹב  ם קְּ ע  ים וְּ ם חֲבֵר  רָאֵינוּ ע  תְּ  ה 
ימֵי ים. -ב  ים אֲפֹר  יָמ   שֶמֶש וּבְּ

 
יחָה  ג  שְּ ים אֵם אַחַת ה  לָד   עַל הַיְּ

ירָה.  ד  סְּ יָנֶיהָ ה  נְּ יָה אֶת ע  נ  שֶהָאֵם הַשְּ  כְּ
ים נֵ  לָד   יַחַד בַחֲבוּרָהינוּ הֵ הַיְּ

רָה. לָּה תוֹמֶכֶת כָךְ נוֹצְּ ה   קְּ
 
 

ים  ים הוֹר  ד  לַמְּ דֵיהֶם אֵיךְ מְּ לָה?  אֶת יַלְּ  חֶמְּ
אֵיזוֹ צוּרָה? אֵיזוֹ דֶרֶךְ וּבְּ  בְּ

ים,  אֵלָה שוֹאֲל  ים אֶת הָרֶגַע, שְּ ל  נַצְּ  מְּ
ים, אֶלָּא  אוּמ  נְּ ים. לאֹ ב  מַעֲשׂ   בְּ

 
 
 
 

 



 

 

 
My daughter and I to a restaurant went. 
A homeless woman at the entrance sat. 
We were seated right away, 
Food was served in a pleasing array. 
 
I took a portion out the door, 
For the woman we’d seen before. 
My daughter saw, indeed, took note.  
Wordless lesson thus was taught. 
 
Ah! Those days were one of a kind! 
Work and motherhood intertwined. 
With challenges we had to contend,  
But we overcame them in the end. 
 
Now she with husband raise a family, 
Which they do with great vitality. 
They too adeptly have to juggle 
Career and home life, at times a struggle. 
 
The wheels of life spin round each other 
With so much joy to be discovered. 
Knowing just where to look, 
We write our own instruction book. 
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נו תֵינוּ  יוֹם אֶחָד, סָעַדְּ עָדָה.  שְּ סְּ מ   בְּ

שָה  רַת א  יסָה. -חַסְּ נ  בָה בַכְּ ת יָשְּ  בַי 
יבוּ אוֹתָנוּ  יָד הוֹש  חָן מ  לְּ יַד שֻּ  לְּ

טַעַם אֶת הָאֲרוּחָה  ישוּ בְּ ג   . לָנוּ ה 
 

יסָה נ  י מָנָה אַחַת לַכְּ ת   לָקַחְּ
שָה. אוֹתָהּ הָא  י אוֹתָהּ לְּ ת   וּמָסַרְּ

תָה בַמַעֲשֶׂה י חָזְּ ת  מָה, ב  רַשְּ תְּ  , ה 
לָּה.  לאֹ מ  יקָה, לְּ כֵל הֵפ   מוּסַר הַשְּׂ

 
ים! הוֹ!  מוֹתָם אוֹתָם הַיָמ   אֵין כְּ

מָהוּ ים. א  זוּר  צוֹעַ הָיוּ שְּ קְּ  ת וּמ 
נוּ,  ים עָמַדְּ גָר  נֵי אֶתְּ פְּ נָם ב   אָמְּ

נוּ. אָכֵן אַךְ עֲלֵיהֶם  גַבַרְּ תְּ  ה 
 

פָחָה, שְּ גַדֶלֶת מ  יא מְּ  הַיוֹם ה 
ם בֶן לַהֲבוּת רַבָהזוּגָהּ - ע  תְּ ה   . בְּ

ים  רֵן נֶאֱלָצ  תַמְּ י גַם הֵם לְּ  כָמוֹנ 
ים.  לָד  דוּל יְּ ם ג   אֶת הָעֲבוֹדָה ע 

 
ים ב  ים סוֹבְּ ב  ים סוֹבְּ לֵי הַחַי   מַעַגְּ

ים פוּנ  חָה רַבָה בָהֶם צְּ מְּ  . שׂ 
ים,  שׂ  חַפְּ יךְ רַק לָדַעַת הֵיכָן מְּ  צָר 

ים אַךְ אֶת סֵפֶר  ב  מֵנוּ כוֹתְּ עַצְּ רָכָה בְּ  . הַהַדְּ
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